
ANNELIES VAN HEES 

KAREN BLIXEN OG HEKSENE 

Forholdet mellem Karen Blixen og kvindebevsgelsen er mildest 

sagt k^ligt. Kvindebevzgelsen har ikke taget hende til sit 

hjerte, som den har gjort med sS mange andre kvlndellge for-

fattere, selv om hendes llv og virke nok kunne st& som et 

eksempel pk hvad kvlnder kan udrette. Karen Blixen selv har 

heller ikke udtalt sig ssrlig fordelagtlgt om kvindesagen, 

hverken nar hun lader sine flktive (mands-)personer slge 

deres mening om "Kvindernes Emancipation" eller nir hun selv 

eltsplicit giver sin mening. 

I det f0lgende vil jeg pr^ve at sammenligne Karen Blixens 

udtalelser om kvinderollen, som hun formulerer dem 1 "Baal-

talen" og som hun lader sine flktive personer formulere dem, 

med den kvindeopfattelse som kvinderne 1 hendes fortallinger 

er eksempler p5. Derefter vil den ret entydlge kvindeopfat

telse som herved kommer frem, blive konfronteret med en psy-

koanalytisk kvindeopfattelse, som efter min mening kan for

klare Karen Blixens syn pk kvlnden. 

Karen Blixen blev bedt CMi at holde bSltalen ved den Interna

tionale kvindekonference der afholdtes i K^benhavn 1 1939. 

Det ville hun ikke, hun havde aldrig tsnkt over kvindesagen, 

fik si ridet at begynde pa det og blev fsrdig fjorten ir se-

nere. Da holdt hun "En Baaltale med 14 Aars Forsinkelse" pi 

Zahles Seminarium. Talen blev offentliggjort 1 Det danake 

Magasin i febr. 1953. Den udkom ogsi som selvstcndig bog 
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I talen pr0ver Karen Blixen (1965,71-95) f0rst at besvare 

sp0rgsmilet om hvorfor der 1 det hele taget findes to k0n. 

Hun pr0ver at besvare det ved at se kvindens opgave i repro-

duktionssfffiren og mandens i produktionssfjeren. Derti l anf0r-

er hun Kejser Wilhelms parole om "Kinder,Kuche,Kirche" som 

kvindens v i r k e f e l t . Men hvis opdragelse og kirke v i rke l ig 

var kvindens domane, v i l l e klrkens l ede l se , skolevaesen o . l . 

vaere 1 kvindehsnder. De tre K'er gslder kun, s i lange det 

drejer s i g om at sk i f te b leer , g i 1 kirke og lave mad, men 

hvad der laves og Isres bestemmes af maend. 

Karen Blixen mener derimod der skal v;Ere to k0n p .g .a . "Vek-

selvirkningens Betydning"(76): det hun kalder gensidig in sp i 

ration, som nsres af mandens og kvindens vasensforskel . 

Naste sp0rgsmal bl iver s i hvori denne vasensforskel da be

s t i r . Den g ir i korthed ud pi at manden handler, mens kvln

den er: "Mandens Tyngdepunkt, hans Vasens Gehalt, l igger i , 

hvad han 1 Llvet udf0rer og udretter, Kvindens i , hvad hun 

er" (80).. Kvinden er p . g . a . denne hvilen i s ig se lv beslag-

t e t med kunsten. 

Selv om kunst og kvindelighed narmer s ig hinanden, er der 

dog f i kvlnder der akaber kunstvarker. Langt f l ere b l iver 

selv kunstvarker: skuespi l lerinde, sangerinde e l l e r danser-

inde. Forfatter ma de s l e t ikke vare: 

Jeg tror at det for mig selv, hvis jeg var Hand, ville VEre udelukket 
at forelske mlg i en Forfatterinde - ja, at, selv om jeg havde m0dt 
og f0lt mlg dybt tlltrulcket af en Kvinda, Oplysiilngen om, at hun var 
Forfatterinde vtlle afktfle min F^lelse. (84) 
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Denne kvindeopfattelse betyder for Karen Blixen ikke at 

hun er imod Icvindesagen. Hun har meget at takke kvindesagen 

for, men hun mener at der Dcke er noget tllbage at kxmpe for. 

Nu er Icvinderne blevet lager, dommere og praster. Derfor kan 

de lige si godt vise at de har sygeplejersken, den kloge ko-

ne og jordemoderen fra f0r t tlden med slg, d.v.s. at de f0rst 

og fremmest er kvlnder. 

Det ser nasten ud til at Karen Blixen stir positiv overfor 

kvindefrig0relsen, lige med undtagelse af sin egen. Kvlnder 

mi vaere hvad de vil, kun ikke forfatterinder:forfatterinder 

kan ikke elskes. 

Karen Blixens opfattelse af kvindens vasen er ikke original. 

Den nyeste kvindeforskning har bl.a. peget pi, hvorledes 

kvindebilledet, som det gennem tiderne er prasenteret 1 filo

sofien, litteraturen, og andre kunstarter, er praget af vis

se stereotyper, der kommer igen og igen 1 vekslende indivi-

duel forkladning. Siledes har f.eks. Silvia Bovenschen fun-

det frem til en rakke stereotype kvlndebilleder som hun ud-

f0rligt beskriver ved hjalp af eksemplariske tekster. Hun for-

klarer den stereotyp som ogsi genkendes i biltalens kvindeop

fattelse og som kaldes den "naturlige" kvinde, den '1 sin kvin

delighed hvllende" kvinde, som en projektion af menneskets 

langsel efter en forsoning med naturen og efter en ikke-frem-

medgjort tilstand. Det er derfor kvinden efter denne opfattel

se ikke kan bestille andet end at vare til, mens manden, der 

reprasenterer kulturen, netop ikke kan hvlle 1 sin varen,men 

geskaftigt mi arbejde pi at holde freiamedg0relsen vedlige. 
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Saiwnenligntnger mellem kvinden og kunst h0rer med t i l opfat-

telsen af kvinden som det "naturlige" vasen. Den slags sammen-

Itgnlnger skyldes ogsi mandens langsel efter e t hele: 

Dieses Ganze nun f t n d e t der Mann, wenn er se lnen B l i ck zwei "GegenstSn-
den" zuwendet: den Frauen und der Kunst. Die p r o j i z i e r t e Verwandtschaft 
des Wetbltchen mit der Kunst s c h l l e s z t jedoch d i e r e a l e n Frauen k e i n e s -
weqs n i t e i n j d i e s e haBen mit der KMnst n i c h t s zu tun, s i e s ind im Ge-
g e n t e i l per def inlt tonem zur Kiinst uufShlg . A l l e l n d i e i m a g l n i e r t e , 
d i e symbollsche Frau 1 s t der Kunst nahe. (Bovenschen,371 

Kvinden reprasenterer t slg selv den harmont, som manden kun 

kan pr0ve at genskabe i kunstvarket. Si fors t i r vl ogsi bedre 

den bllxenske mening om kvlnder 1 kunsten: kvlnder kan even-

tuel t selv vare kunstvarker, men det at skabe kunst er ufor-

eneligt med det at vare kvinde. Karen Blixen er siledes efter 

sin egen opfattelse p .g .a . selve det faktum at hun skaber 

kunst, ikke i stand t i l ogsi a t vare kvinde, hvorved hun over-

tager e t fuldstandig mandltgt synspunkt pi bide kunsten og 

kvinden. 

Nir vl nu som naste skrldt ser pi de udtalelser om kvindesa

gen som Karen Blixen Ikke selv laegger navn til, men som hun 

lader sine flktive personer udtale sig om, fir vi ikke alene 

bekraftet bllledet fra baltalen, men ogsa pi en mide forkla-

ret det. Udtalelserne gar 1 retning af at det kan vare godt 

nok med de emanciperede kvinder, men rigtige kvlnder kan de 

jo aldrig blive. Der vil altid vasre noget hekseagtigt 1 de 

cmariciperede kvinder, fordi de mangier den inspirerende del 

lit deres kvindelighed. De konkurrerer 1 stedet for at inspi-

rore. Og konkurrence mand og kvinde Imellem kaldes "en uhyg-

'inltg og gold Foreteelse". 

ilovedpersonen t "Den gamle vandrende Ridder" (Blixen,1935) , 
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baron von Bracket, en geunmel Don Juan, udtaler slg 1 den 

retning. Han fortaller om en smuk, fomem elskerlnde han 

engang havde 1 Paris. De havde et spzndende og spsndt forhold 

Damen er ilcke bare btlledsk0n og utrollg vital, men ogsi 

d0dsensbleg, hvilket baronen forklarer med den kappestrid 

hun har med sin mand. Da det kommer til et opg0r mellem hende 

og t>aronen, er det hende, der viser sig at have bedst indslgt 

1 deres forhold. Bun bebrejder elskeren at han egentlig er 

forelsket 1 hendes mand. Og han bliver pludsellg klar over 

at hun har ret: 

d e t , j e g f 0 l t e for den sk#nne, unge Kvinde, h v i s Elsker jeg veu:, de t 
vejede ikke op imod, hvad jeg f j i l te for den unge Mand. Hvis han havde 
v c r e t imellem Gisterne paa det S l o t , hvor jeg f * r s t m0dte hende, tror 
jeg ikke, a t jeg v i l l e have d r ^ t om at f o r e l s k e mlg 1 hans Hustru. (82) 

Det er dog Dcke bare baronen der har forvekslet k0nnene 1 

s in fore l ske lse , det samme g0r v l s t elskerinden og hendes 

sgtemand,nir de konkurrerer: 

Bun var skinsyg p i ham, som om han havde v x r e t en anden ung Sk0nhed og 
L0vinde 1 P a r i s , en Rival inde , e l l e r som om hun s e l v havde v s r e t en ung 
Don Juan, son hendes Mands Laurbsr U^ke havde t l l l a d t at sove . (83) 

Manden er en Don Juan, men hun opf0rer s ig som en. Hun har 

f lere egenskaber der tyder pi tvek0nnethed. Baronen forta l l er 

at der i hendes s lagt var kvlnder der om natten forvandledes 

t i l varulve. Og ikke nok med det; hun er ogsi heks. Hun . 

blander g i f t i hans kaffe. 

Elskeren opdager det 1 t ide og han styrter ud pi gaden. 

T i l s i d s t satter han sig pi en bank i parken, hvor han s i 

m0der den unge plge, som historien egent l ig drejer s l g om. 

Episoden med elskerinden var optakt t i l h i s tor ien , Damen j . . . . 

fungerer som modsatning t i l den d e j l l g e , uskyldlge Nathalie, 

son v i ser s i g at vare den fuldstandige kvinde, men som 

• 
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baronen ilcke er niand for at beholde. 

Jeg vtl Ikke her gi naermere tnd pi resten af baronens 

fortalling, da den ikke er relevant 1 denne forblndelse. Kun 

den digression, som findes mldt imellem beretningen om de 

to kvinder, og som gengiver hans syn pi kvindeemancipationen, 

Interesserer os her. Den forklarer ikke bare elskerindens 

karakter, men tlllige baronens. Den gir ud pi, at de unge, 

smukke, 'emanciperede" kvinder er blevet hekse, fordi de er 

jaloux pi mandene: de vil vare mand selv. Mandene er pi lig-

nende mide jaloux pi kvinderne, si pi den mide kan der opsta 

llgevagt igen. 

De unge hekse kan traffes pa heden og under galgen: "Ifard 

med at kogle og blande Sejd, vilde af Skinsyge paa -lad os 

sige- deres Elskeres viksede Moustacher" (85). Men efter at 

mandene ogsi har emanclperet sig "fra deres Manddom", kan de 

ligeledes m0des om natten: "han er ude efter de Urter og 

Tyvsfingre, hvoraf han skal brygge Gift til sin Elskerlnde, 

hvem han misunder hendes smalle Midje og Barm". Denne menneske-

type m0der man overalt 1 Karen Blixens varker: heksen og . 

heksemesteren, eller som Brix (1949) kalder dem, mandlige 

kvinder og kvindemand. 

Langbaun mener, de er "desexualized". Det er de vage, 

ubestemte, forfangelige mand som Baron von Bracket, Augustus 

von Schtmmelmann og Prlns Potenziani, de senere 1 "Vejene 

omkrlng Pisa" (Blixen, 19351, som kompenserer for deres 

manglende voksne seksualltet ved at blive til Don Juan'er. 

Eller mand, som Morten t "Et Familteselskab t Helsing0r", 

(Dltxen, 1935L, der mister vagt, tyngde og realitet, og som 
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ligeledes er en Don Juan. Det kan vare den evigt rejsende 

som englanderen Tembu og Markus Cocoza i "Dr0mmeme* (Blixen, 

19351 eller den t0rre, strunkne agerkarl Mr. Clay i "Den ud0-

dellge Historie" (Blixen, 1958) . I forfatterskabet sammen-

lignes denne type gang pi gang med Odysseus, Hamlet, Faust, 

den vandrende J0de, den vilde Jager eller den flyvende Hol

lander. I en anden forblndelse (van Hees, 1979) hzir jeg 

vist hvad disse mytlske figurer betyder fra et psykoanalytlsk 

synspunkt. De reprasenterer alle den ul0ste 0dlpal-konflikt. 

Bos Karen Blixens personer ytrer det sig 1 Don Juanisme el

ler dens modsatning: fuldstandig afholdenhed. Den evtge rej-

sen skal betragtes som straf for de lncestu0se 0nsker. 

Den engelske prast Mr. Penhallow i Gengxldenaens Veje (1944) 

kan betragtes som en karikatur af den slags figurer, idet man 

hos ham genkender nasten hele samllngen af de karakteristiske 

trak, der ellers er fordelt over de forskellige personer. Han 

har solgt sin sjal til djavlen, han lever med sin s0ster, han 

salger smukke, unge darner og bliver til sidst kvindemorder. 

En super Don Juan. 

Selv om mandenes karakter ikke er uvigtig 1 forblndelse med 

en beskrivelse af kvindetyper hos Karen Blixen, skal jeg ik

ke gi narmere ind pi det end ved ovenstiende grove skitsering, 

da det 1 ftfrste instans er kvinderne der interesserer os her. 

Jeg mi lige advare laseren og samtldig indr0mme, at man n0d-

vendigvis kommer til at foretage en grov reduktion, nir man 

vil finde frem til typer 1 noget si kotnpllceret som Karen 

Bli-xens kvindelige figurer, Det er jo DOce de individuelle 



- 83 -

kvindeskikkelser og derea akabne t Blixens sindrige kon-

struktloner med de mange mytologlske, lltterare og histori

ske allusloner, der skal unders0ges, men netop kvindernes 

falles traek. 

Nir man tlllader slg denne reduktion, kan man 1 de mange 

smukke kvindeskikkelser genkende to hovedtyper, som jeg vil 

kalde "heksen" og "blomsten". "Heks" er det navn som Karen 

Blixen selv bruger 1 beskrlvelsen af en vis type kvlnder. 

ni>l nr kvinden som ikke har akcepteret sin kvindelige sek-

nu.-illtiit oij riom kompenserer for den ved kunstnerisk eller 

Aiiil.'ll") .nkt 1 vl tct. Hun er stivnet 1 afvisningen af seksua-

lltiitiiii <jt( l.\r (lervcd noget uvirkellgt over slg. I det f0l-

gcndo skal l\cndcs portrat udfyldes med nogle flere egenska

ber og ydre kendetegn. 

"Blomsten" er den kvinde som det er lykkedes for at realt-

sere seksuallteten. Det er kvinden hvis karlighed og dens 

crotiske mullgheder vakkes af en mand 1 det rlgtlge 0jebllk. 

Og det er hende som har klaret at forblnde det ethiske ele

ment med det esthetiske. Hun har ikke bare kendskab til sk0n-

heden og inden, men ogsi til sorg, skyld og legemlighed. 

"Heksen" er som of test hel- eller halvgeunmel. Nir hun er 

ung, f.eks. en amazone som Athene Hopballehus i "Aben" 

(Dltxen,1935), har hun endnu mullghed for at kunne forvand-

les til blomst, hvis erotikken vakkes i hende af den rlg

tlge mand eller den rigtige beglvenhed. 

Don aldre "heks" var altid i sine unge dage en levende per-

nonlighed, med stor sans for musik, selskabelighed, dans 



- 84 

o.l. Hvis hun var smuk som ung, er sk0nheden senere stivnet, 

blevet til porcelan, marmor eller alabast. Bun har noget 

uvirkeligt over sig. Siledes har Malin Nat-og-Dag fra "Synd-

floden over Nordemey (Blixen, 1935) en "alfellgenende Mager-

hed og Lethed" (202). 

Om Martine og Philippa t "Babettes Gastebud" (Blixen, 1958), 

hedder det: 

Som unge Piger havde Martine og Philippa vcret ganske useedvanllg smukke, 
med en Skenhed af samme lysende,nssten overjordlske Art son de blomstrende 
Frugttr»erB og den evige Sne's. (29) 

Om den ene a f de t o hedder d e t , da hun- e r b l e v e t ganmel jom-

f r u : Det gy ldne Haar var s t r i b e t med S 0 l v , den blomsters)care Pande 

var langsomt s t i v n e t t i l A l a b a s t ( 5 9 ) . O g s a - E l l s a og Fanny i "Et 

F a m i l i e s e l s k a b 1 Hels ing0r" e r som unge usadvanl ig ve l ly)ckede, 

begavede , smuJcke og d e j l l g e . Fanny e r p i s i n e gamle dage en 

heks o g s i af y d r e . E l i z a v i s e r samme forandring som B e r l e - -

v a a g - s 0 s t r e n e : 

Paa Gammeltorv forstenedes hendes store Sk0nhed ganske s t l l l e , nasten 
som med Henslgt, Dag for Dag mere t i l rent Marmor. Hun kunde endnu 
spsnde omkrlng s i t Llv med sine to, lange, smalle Bander, og hun l^evsg-
ede sig med megen Stolthed og Gratie som en gammel, hvid cirabisk Hoppe, 
der er l i d t s t l v . . . (304) 

Det e r Karen B l i x e n s e l v der mere e l l e r mindre e k s p l i c l t 

k a l d e r denne kvindetype for h e k s . S i l e d e s Malin Nat-og-Dag: 

"en Heks havde hun a l t i d l i g n e t " ( 2 0 2 ) . Typisk f o r de 

gamle "hekse" er desuden deres s t o r e n a s e r , som a l t i d b e -

s k r i v e s som enten f i n e l l e r s t o l t : Fanny "kunde . . . s e s i n 

egen f i n e s t o r e Nase . . . ( 3 1 1 ) . Malin Nat-og-Dag; " s i t 

s t o l t e , gamle Navn havde hun j o a l t i d b a a r e t , t i l l i g e m e d 

s i n overmaade s t o l t e , s t o r e Nase . . . ( 1 9 6 ) . Bedstemoderen 

C a r l o t t a i "Vejene omkrlng P i s a " (hun anses f 0 r s t f o r en 
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gammel herre, fordi hendes paryk er faldet af): "Lanet mod 

den S0nderslagne Vogns Bagsade sad en skaldet, gammel Herre 

med et flnt Ansigt og en stor Nase ..." (14). Endelig har 

"heksene?" altid spandende knogler: de ligner d0dninge eller 

deres fine benbygning omtales. Om Athene HSpballehus 1 "Aben" 

tanker frieren Boris: "Hun maatte ... have et yndigt, et 

uds0gt sk0nt Skelet. Hun vilde ligge 1 Jorden som en ufor-

llgnelig Knipling, et Kunstvark af Elfenben" (155) . Fanny 

"II I-;l Iza viser en stor lighed med et d0dningehoved. Det 

ii.tiiuii" <n/>r M.illn N,it-og-Dag: "Hun havde paa sine Skuldre det 

DKiiliiliiiji'liDvi'il, Hom Apotckeren satter paa sine Giftflasker" 

(269) .Om Main 1 "Storme" (Dltxen, 1958) tanker hendes 

fadcillge tlieaterlnstrukt0r: "hendes Benbygning er saa over

maade sk0n" (79). Og sidst men ikke mindst har disse damer 

et udtalt 0nske om at have vinger eller en stor lyst til at 

flyve. 

Fanny 0nsker slg 1 konversatlonen med btskoppen et par 

vinger. Hun slger hun Ikke ville vare 1 tvlvl et 0jeblik; 

hun ville straks flyve vak. 

Man skulle tro at en kvindes 0nske om at have vinger var 

et symbol pi hendes befriede seksualltet. Men sadan er det 

Ikke hos Karen Blixen. Nir hendes kvindelige figurer 0nsker 

sig vinger, skal det tolkes som et symbol pi deres tvek0nnet-

hed. Den f0rste antydnlng derom findes 1 Agnese, Rosinas 

maskuline veninde 1 "Vejens omkrlng Pisa". Hun kan finde 

pi alt, hun skriver komedier, hun stiger til best i mande-

klaeder. I historien tages hun for en ung mand. Hun slger 

ganske vist at hun ikke ville bryde sig om at vare en ung 
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mand, men kvinde 1 blixensk forstand er hun heller ikke 

vlllig til at blive. Pi historiens nutidsplan m0der hun ved 

et tilfalde den unge mand, som voldtog hende et ir f^r. Da 

det viser sig, at han angrer, tilgiver hun ham. Derefter 

ibenbarer han hende sin karlighed, men hun afviser ham; hun 

vil hellere flyves 

Bun saa ud som en ung Vognstyrer, der drlkker Vinden af sin egen Fart, 
og er sikker paa at sejre i Kapkarslen. Det vsur tydeligt, at Tanken 
om stark Fart i 0jebllkket var hende dyreb«ir fremfor alle andre.(65) 

Den bevingede kyinde kan i Karen Blixens unlvers kun blive 

'rigtig' kvinde, nir vingerne forbindes med det jordlske 

element. Vingerne stir for inden, det spirituelle, det 

ethiske (cf. Langbaum, 247-255). Og den kvinde som kun har 

realiseret den spirituelle del af sin personlighed, kan ikke 

realisere sin seksualltet. For hertil har hun ogsi brug for 

det jordlske, esthetiske, sanseltge. "Heksen" har kun det 

ene, hvilket bekraftes af resten af hendes beskrivelse: det 

alfeagtige, uvirkeltge, sttvnede, den falllske store nase og 

det d0dningeagtige. Forbindelsen mellem vinger og mangel pi 

realitet lagges flere gange 1 forfatterskabet 1 en gengivelse 

af samme samtale om vinger og kvinder. 

I Den Afrikanake Farm (1937) refereres en samtale med 

gamle Mr. Bulpett. Han slger han ville tage imod vinger, 

hvis de blev tilbudt ham: "Men jeg ville nok betanke mig, 

hvis jeg var en Dame*. Denne samtale bearbejdes 1 "Et Familie

selskab i Helsing0r". Der mener btskoppen at kvinder kun kan 

elskes, fordi de ikke har vinger og llcke kan flyve vak som 

heksen Lilith. Teaterdirekt0ren tllf0jer at kvinder er som 

poesi. Det mi vare den samtale der refereres til 1 "^torme" , 
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hvor hr. S0rensen minder: "min h0jsalige Direkt0r 1 K0benhavn 

forklarede mig, at her paa Jorden Kvinden forholder sig til 

Mandfolket, som Verset til Prosaen". Denne replik befinder 

slg i teksten 1 et sammenhang, hvor han dlskuterer med sig 

selv, om det ville vare 0nskeligt for en skuespillerinde at 

have vinger. Sividt "heksenes" egenskaber. 

Overfor "heksen" stir "blomsten" . Det er et navn jeg selv 

har valgt at give typen, fordi Karen Blixen i beskrlvelsen 

nt (liMino type kvinder ofte anvender adjektiver og metaforer 

fin lilomiiteirufarcn. 

1)1'I or (Icii unge, r0dmende, blussende, smukke brud eller 

(l<-ii uniji) plgo 1 det 0jebllk karligheden vagner 1 hende. 

Siledes Rosina 1 "Vejene omkrlng PisJ der 1 en erotisk 

ladet situation r0dmer over hele kroppen som en oleanderblomst. 

Eltsa 1 "Et Familieselskab 1 Helsing0r" ser, 1 det #je-

blikk hun bliver sig sin karlighed til sin bror bevidst, ud 

Bom "en kysk blussende Brud" (325) . Ogsi aldre damer kan 

forandre slg 5 de kcui blive "blomster" efter et helt llv som 

"heks". Siledes Pellegrlna Leonl 1 "Dr0mmerne*. Hun har mistet 

sin kunst, 1 hendes tilfalde sin sangstemme, ved en ildebrand 

1 operaen. Efter ildebranden rejser hun rundt og skifter hele 

tlden identitet. Ved at genopleve den traumatiske beglvenhed, 

Ildebranden var for hende, kan hun tage sin reelle eksistens 

pS sig, hvilket vil sige sin seksualltet. Hun overskylles af: 

en dyb m0rk Farvebtflge, som en ung Bruds Rtfdme, som lige nylig Rtfiteen 
L den gamle J0des Ansigt. Den steg fra N«glebenet helt op til Haarr«d-
(Jorne. (433) 

Siledes har "hekse" altid mullghed for at blive til "blomster". 

Ellers er det de uvakte, smukke unge piger der begynder at 
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blomstre, nir den mand dukker op, der ved at vajcke hendes 

)carlighed. 

Det galder altsi som f0rnavnt Rosina, Eliza og Pellegrlna, 

men ogsa den gamle Charlotta i "Vejene omkrlng Pisa", den 

unge plge Calypso 1 "Syndfloden overttordemey", de kvindeli

ge hovedpersoner 1 "Ringen" (Blixen,1958), i "Onkel Seneca" 

(Blixen,1975), 1 "Ehrengard" (Blixen,1962) og 1 "Den ud0de-

lige Historie" (Blixen,1958). 

Der er nogle af "heksene" for hvem det aldrig ly)ckes at bli

ve til "blomster". Det er ikke altid at grunden til det er 

klar. En ulykkellg beglvenhed, den elskede unge mands d0d 

eller en incestu0s binding til en faderfigur kan vare grun

den, men den kan ogsi vare mere indviklet. 

Ved hjalp af analysen af "Storme" skal jeg pr0ve at pivise 

en vigtig faktor der kan f0re til at en ung pige bliver til 

"heks". "Storme" handler om den unge pige Malli. Hun er f0rst 

narmest k0nsl0s, men vakkes derefter til karligheden. Pi grund 

af en ulykkelig beglvenhed bliver hun n0dt til at opgive 

*blomst"-siden af sit vasen. Det er sandsynligt at hun vil 

ende som "heks", i dette tilfalde skuespillerinde. 

"Storme" handler om en skuespillerinde, Malli, datter af en 

skotsk kaptajn og en norsk hattesyerske. Malli har aldrig set 

sin far. Han sejlede et par maneder efter brylluppet, efter-

ladende konen en stabel guldm0nter. Han lovede at komme igen 

efter et par mineder, men han kom aldrig tllbage. I byen hvor 

Malli vokser op, mener man, at han allerede havde en kone 1 

Skotland. Men moderen tror Dcke pi mandens trol0shed. Hun er 



89 -

overbevist om, at manden er forlist. For hende er den leven

de Malli netop beviset pi, at manden er d0d, for sidan et barn 

kan ijdce have en trol0s fader. For plgen er faderen en stor 

helt. Hun er stolt af ham og tager ham som eksempel. Hun op-

f0rer sig 1 det hele taget si pant som muligt, for at byen 

ikke 1 hendes opf0rsel skal se et bevls pi faderens slethed. 

Pigen rejser bort med en skuespillertrup. Efter et par mined

er bliver hun udvalgt til at spille Ariel - luftinden - i 

Shakespeares Stormen. 

I>J en af skuespillernes rejser kommer skibet i fare. Passa-

qercrne tager 1 land med en redningsbad, men Malli afstar 

sin plads til en saret s0mand. Malli bliver i den f0lgende 

nat med den valdige storm skibets redningsmand. Hun giver 

ordrer og hjalper selv med. Ved hendes faste holdning red-

des skibet. Hun har hele natten en ung mand ved sin side, 

Ferdinand, af samme navn som prinsen 1 Stormen, Hun modtages 

som heltinde i byen, bor 1 sklbsrederens hus og bliver for-

lovet med s0nnen Arndt. Efter kort tid skal Arndt pa forret-

ningsrejse. Mens han er vak, d0r Ferdinand som f0lge af en 

kvastelse fra stormnatten. Dette d0dsfald tager Malli sig 

moget nar. Hun bliver ulykkelig, stiv og bleg. Det ser ud, 

:;om om hun stir foran et valg. Arndts fader pr0ver at hjal-

pe hende ved at fortalle, at der i hans familie er en tradi

tion, der slger man skal sli op 1 bibelen, nir man befinder 

sig i en svar valgsituation. Det g0r Malli: hun star op pa 

Jesaia 29, I: "Ve, Ariel, Ariel: Du skal blive fornedretl" 

og sa videre. 

Dette afg0r hendes valg. Hun opE0ger hr. S0rensen, den fader-
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lige theaterdlrekt0r og beder om lov til at fortsatte med 

truppen. Direkt0ren lover at rejse to dage efter. Han har 

derefter en samtale med Malli, der viser at han forstir hen

des ulykke. Malli tager tllbage til sklbsrederens hus og 

skriver et brev til Arndt om at hun elsker ham og detfor mi 

rejse fra ham. Si vidt handlingsreferatet. 

Malli identlficeres 1 historien selvsagt med Ariel, men des

uden med visse andre. Skibet som Haiti redder i land hedder 

"Sofie Hosewinckel", efter den gamle skibsreders s0ster, der 

d0de som ung pige. I sklbsrederens hus bliver Sofies varelse 

sat 1 stand til Malli, og det er for huset og dets beboere, 

som om Sofie er kommet tllbage. Den gamle skibsreder foryn-

ges ved pigens tilstedevarelse og han bringer gaver med hjem 

til sin kone og til Malli. Sklbsrederens kone er en tavs dame. 

Malli sairanenligner hende med dronning Thora 1 Oehlenschlagers 

tragedie Axel og Valborg, hvor hun har Sn replik, men trods 

dette opfattes som retfardig og god. 

Den slags sammenllgninger m0der man ofte hos Karen Blixen. 

De ser ret tilfaldige ud, men er det langt mindre. De spil-

ler altid en rolle for forstielsen af hvad der virkelig sker 

i fortallingen. Axel og Valborg 1 Oehlenschlagers tragedie 

har et blodskamsforhold som ender med begges d0d. Nir Arndts 

moder sammenlignes med kongens moder 1 skuespillet, da mi 

Arndt vare den onde konge, der vil r0ve Valborg fra sin el

skede slagtning. Den elskede slagtning er Ferdinand som d0r 

af sin ulyjckelige karlighed til Malli. Der antydes ogsa at 

det er den vlrkellge grund til Ferdlnemds d0d. Om Ferdinand 
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og Malli s iges der pi e t tidspunkt, at de kom t i l at l lgne 

hinanden som bror og s0ster . 

Malli ident l f i ceres med sin fader. Faderen sagde t i l moderen, 

da han gjorde kur: "Det er jo Havet, som har bragt mig, mit 

l l l l e H j e r t e , [ . . . ] Stands B0lgeslaget, stands Hjerteslaget " 

(84) . Main kommer l ige ledes fra havet. Efter hendes ankomst 

taenker hendes nye husfal ler: 

De kunde ikke vide om Havet, den evigt narvsrende og evigt uudgrundeli-
ge h0jeste Magt, v i rke l ig havde sluppet hende. Vilde xYke den naste af 
de lange B01ger, der ISftede Fart*jerne i Havnen op, suge hende med sig 
t l lbage , saa a t de, naar de s0gte hende i Stuen, vi lde finde den tom, 
med en Q«)rk Stribe af S0vand e l le r Tang langs Gulvet, som den S p ^ e l -
ser fra S0en lader bag sig? (100) 

Der antydes ogsi at faderen ikke var en vanlig s0mand, men e t 

sp0gelse. Mallis moster fortal te Malli engang, at hendes far 

s l e t og ret ikke var en skotsk s0mand, men at han 1 v i r k e l i g -

heden veu: Den flyvende Hollander. Den flyvende Hollaender (cf. 

van Hees,160 ff) er prototypen pi e t sp0gelse fra havet. Han 

er frygt l0s som Malli var det 1 stormnatten, han er substans-

l0s og vagtl0s som Jochum Hosewinckel er det pi s ine gamle 

dage, han er trol0s som Malli b l iver det overfor Arndt. Tro-

10s er han n0dt t i l a t vare, fordi sagnet v i l at han g i r i land 

hvert syvende ar for at finde s ig en kone, som han s i skal 

forlade Igen. Faderens ident i te t som flyvende Hollander bekraf

tes narmest t i l f a l d i g v i s af Jochum Hosewinckels tanker om hans 

navn Ross: 

Jochum Hosewinckel huskede med eet en gammel svensk Kommand r̂ Ross, hans 
Faders Ven, der ogsaa havde varet af skotsk Oprindelse og over hvis Figur 
der ogsaa havde hv i le t nogen Hemmelighedsfuldhed. Kommand^ren kunde meget 
vel have varet en Slagtning af den forsvundne Skibskaptajn, og man kunde 
liur have at g^re med en virkelig Helteat. (113) 

Malli sammenlignes af hr. S0rensen med King Lears datter Cor-

i lel ia: "Han f 0 l t e , f0r3t , at deres Gruppe nu formede s i g som 
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den gamle u lykkel ige Konges og hans t r o Dat ters " (136) Mal

l i e r ogsi e t s k i b : e f t e r a t hun har reddet slctbet i storm

na t ten b l i v e r hun i sklbsrederens hus symbol p i sk ibe t s e lv . 

Desuden bruges der f l e r e gange metaforer , der i d e n t i f i c e r e r 

Ha i t i med e t sk ib : 

Skibet har llgget "i Vindstllle, eller har hugget 1 urollge StrWiminger, 
nu svulmer de hvide Sejl, det gaar fremefter mod det aabns Bav! (87) 
Halli glk lydl0st sin stomagtige Kurs, saa dristigt og sikkert som 
oo Kaptajn Ross havde staaet t i l Rors. (87) 

A l t s i : 

1. Malli identlficeres med Sofie. 

2. Hendes Valborg-side er et symJaolsk udtryk for den incestu-

0se forblndelse med den broderltge Ferdinand. 

3. Pi Itgnende mide udtrylcker Cordelia-siden faderblndingen 

til de to faderlige figurer: Jochum Hosewinckel og hr. 

S0rensen. 

Her har vi en hel rslcke antydninger om de incestu0se binding-

er der forhindrer Malli 1 at antage en selvstandig seksuel 

identitet. 

Men der er mere: Malli er ikke bare bundet til faderen, hun 

identlficeres ogsi med ham. Dette faktum plus skibs-metafor-

erne reprasenterer den mandlige side af hendes identitet. 

Hvis den bliver den overherskende, kan det tyde pi, at hen

des tncestu0se binding i virkeligheden er af homoseksuel art, 

d.v.s. at hun er bundet til sin moder. 

Malli vil 1 si fald vare fastlist 1 en sakaldt negativ 0di-

pal-konflikt. Betegnelsen negativ 0dipal-konflikt bruges om 

den fase i pigens udvikling, der gar forud for 0dipalfasen, 

hvor plgen endnu ilcke har skiftet objekt, d.v.s. stadigvak 

har sin mor som Jcarlighedsobjekt. Jeg vil komme tllbage til 
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de p s y k o a n a l y t i s k e f o r u d s a t n i n g e r f o r denne a n t a g e l s e . Men 

f 0 r s t s k a l v l unders0ge om Mal l i v i r k e l i g er bundet t i l s i n 

mor. 

Mal l i e r 1 begynde l sen narmest k 0 n s l 0 s . Det e r d e r f o r hun 

kan s p i l l e A r t e l , den mandlige l u f t i n d : 

I t i s because the girl Malli i s s t i l l a l l potential i ty, because she 
has not yet discovered her body, has not yet been bom as woman,that 
she i s right for an epicene spiri t l ike Ariel. (Langbaum,255) 

Hun e r hverken kvinde e l l e r mand, men hun er h e l l e r ikke 

h e k s . Hvis hun 1 v i r k e l i g h e d e n havde v i n g e r , s i v i l l e hun 

netop ikke kunne f r e m s t i l l e A r t e l , mener h r . S 0 r e n s e n . 

I r e p e t i t i o n s t i d e n f o r s k u e s p i l l e t har M a l l i endnu begge mu

l l g h e d e r 1 s i g : hun kan vare bade mand og k v i n d e . I s tormnat

t e n r e a l i s e r e r hun s i n memdlige s i d e ved a t i d e n t i f i c e r e s i g 

med f a d e r e n , ved a t vare en s0memd og en f r y g t l 0 s f l y v e n d e 

Hol lander . Hendes mandlige i d e n t i t e t v i s e r s i g h e l t konkret 

1 hendes p i k l a d n t n g da hun bares 1 l a n d : 

hun havde ombyttet s i t vaade T«j med en Fiskers Trstje, Bukser og S0-
stsivler, og i disse Klader, der var for store t i l hende, saa hun ud 
som en Skibsdreng. (97) 

Men l i g e e f t e r fo;cvandles hun t i l k v i n d e , 1 d e t 0 j e b l i k f o l -

kemangden henrykt raber hendes navn: 

saa at Luften dirrede derved. Og da gav hun sig - i den dybe R̂ dme 
der steg op i hendes Ansigt, i et stort svimlende Blik og i en eneste 
Bevxgelse - helt over t i l Folkemangden, ligesaa henrykt, ligesaa e l -
levild som den selv. (98) 

Den dybe r0dme er hos Karen B l i x e n a l t i d t egn p i a k c e p t a -

t i o n af s e k s u e l i d e n t i t e t . ' Det e r som om M a l l i f i r s i n i d e n 

t i t e t som kvinde i d e t folkemangden r i b e r hendes navn ne top 

1 d e t 0 j e b l i k hun l i g g e r i en smuk ung mands arme: "Malli 

s t i r r e d e ind i heuts A n s i g t , og hun s y n t e s a t hun a l d r i g hav-



- 94 -

de set saa Bk0nt et Menneskeansigt" (97). Og si bekrafter 

den smukke unge eventyrprins hendes kvindelighed ved et kys. 

Og ganske rigtig bliver Malli smukkere og mere kvlndellg 

efter denne beglvenhed. 

Hun og Arndt bliver forlovet, de er lykkellge. Men allerede 

i skildringen af denne lykke antydes den kommende ulykke ved 

Mallis holdning: hun synker ned foran sin forlovede og slger 

de samme ord til ham som hendes fader brugte overfor moderen 

i forlovelsestiden: "'Nej, lad mig ligge her,' sagde hun, 

'det passer allerbedst'" (117). Ltdt efter rejser Arndt bort 

for et par dage. Malli bes0ger Ferdinand, den unge mand som 

var ved hendes side i den farlige stormnat. Ferdinemd er da 

lige d0d. Mallis bestyrtelse og ulykke efter dette d0dsfald 

er uforstielige, medmindre man fir 0je pa hvad Ferdinands 

d0d betyder for Mallis seksuelle identitet. 

Halli ser pi den d0de unge mand og r0rer ved hans ansigti 

derved kommer hun til at ligne ham: "Hendes eget Ansigt antog 

herunder hans Ansigts Udtryk, de to kom til at ligne hinan

den som Broder og S0ster" (119). Her starter identifikationen 

med Ferdinand, som bliver fuldstandig, da Ferdinernds moder 

klager over at hun ingen fors0rger har mere: 

Det var hendes egen Hoders Bekymring' for Brtfdet til sig og sit Bam, 
Hun saa sig om og genkendte nu ogsaa den fattige, trange Stue. Dette 
var jo hendes eget Hjem, her var hun vokset op. (119) 

Herefter bliver Malli forandret igen; hun er ved Ferdinernds 

d0d kommet tilbage i den gamle situation, fra f0r hun blev 

kvinde. Dette illustreres igen ved hendes ydre: 

Bun var igen Pigen med det stive, hvide Ansigt og da m̂ rke Rlnge under 
0jDeue, lanaet 1 alle Ledenod, som var blevet bragt ind fra Skibbrud-
det. (120) 
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Hvad er det som sker med Malli? Ved Ferdinands d0d som f0lge 

af stormen er Malli b levet mindet om s in egen moder og om 

sin r o l l e overfor hende. Malli har hos moderen, som hun f 0 l -

te hun skulle beskytte, a l t i d s p i l l e t den manglende faders 

r o l l e , tvunget d e r t i l bide af moderen, af omstandtghederne 

og af s l g se lv . Datteren overtager mandens r o l l e : "Hun stod, 

som en Skildvagt 1 Vaaben, paa Post for Madam Ross . . * (86) 

Med denne sammenligning antydes den f a l l l s k e betydning, p i 

gen har for moderen. Mere s u b t i l t kommer den t i l udtryk 1 en 

omskrlvning som kan findes f lere steder 1 forfatterskabet: 

Da Hal l i voksede t i l f or s tod Pigen, uden a t hendes hksder nogenslnde 
havde - e l l e r kunde have - udtrykt de t i Ord, hv i lken magtig og henme-

. l i gheds f u ld , paa een Gang tragisk og lyksalig Betydning hun, i s e l v e s i n 
Eks i s t ens , havde for denne b l i d e , ensomme M^der. (85) 

Odtrykket om de manglende ord for det te "salsomme" e l l e r "hem-

meltghedsfulde" bind fandtes 1 "Et Familieselskab 1 Helsing0r" 

om de tre s0skende De Conincks incestu0se forhold: 

Selv om hun ikke havde kunnet s a t t e de t i Ord, saa f01 te hun t y d e l i g t 
nok [ . . . ] den Skaebne, som hang over S lagten , og som bandt d i s s e S0-
skende sammen . . . (274) 

I Gengeldensena Veje bruges lignende ord om de to veninder 

der sammen har s t i e t mange farer Igennem for t i l s i d s t at 

blive lykkelig g i f t : 

Hun tankte paa Zosine, men hun v i l d e ikke have kunnet g i v e s i n e Tanker 
Ord, ikke engang for s i g s e l v . Af a l l e de Opleve l ser , der havde forenet 
de to unge Piger , havde ingen bundet dem saa salsomt og ska^nesvangert 
Scumnen som denne s i d s t e : a t de var b l e v e t g i f t paa samme Dag. Ingen 
gamle nordiske Hel te , der havde blandet Blod, kunde have f ^ l t en mere 
gaadefuld og ev ig Samh^righed end de t o Veninder e f t e r deres B r y l l u p s -
dag. 
Hen de havde begge l i g e dybt f t f l t , a t Ord fra nu af var o v e r f l 0 d i g e 
Imellem dem. De k o r t e , b l i d e , l y k k e l l g e Bl lkke , som de af og t i l v e k s -
l ede , udtryk t e mere, end de nogenslnde havde s a g t , e l l e r nogenslnde 
v i l d e kunde s i g e t i l hinanden. (Bl ixen,1965,318-319) 

Hvad er nu denne salsomme hemmelighed som de to piger ikke 

har ord for? Jeg mener at det er deres f a n t a s i f o r e s t i l l i n g 
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on, at de er blevet g i f t , ilcke ned hver s in mand, men med hin

anden. 

Det er ikke andet end latent-homoseksuelle forhold der l igger 

bag d i s se salsomme ordl0se f 0 l e l s e r . Bos de tre De Coninck-

s0skende er det Fanny, der ident i f i cerer s ig med broderen Mor

ten i hans karlighed t i l s0steren El iza . Det v i l s ige jeg 

v i l andre min mening om Fanny, som jeg f0rst fremsatte den. 

Fanny er jaloux pi Morten og ikke pi El iza , der ser s in kar

lighed t i l broderen besvaret. Fanny v i l se lv vare som Morten 

og g0re som han: rejse verden rundt, have mange koner, eje 

e t skib og elske s in s0ster . 

Disse ekskursioner for at v i se at den latente homoseksuall-

t e t ikke er enestiende i forfatterskabet. 

I "Storme" er den latente homoseksualitet mest tydel lg , for

di v i der har at g0re med en udvikling fra den t i l en befr i -

e l s e ved en heteroseksuel karlighed og et tt lbagefald t i l den 

homoseksuelle pos i t ion, forirsaget af e t d0dsfald og deraf 

kommende skyldf0le lser hos pigen. 

I "Storme" er hemmellgheden for0vrigt s l e t ikke s i hemmelig 

mere, s e lv om hverken datteren e l l e r moderen kan "satte det 

i Ord". Det g0r t i l gengald den skjulte for ta l l er ; 

Hun b l e v f o r e l s k e t i s i n Datter , som hun engang havde varet det i hen
des Fader, [ - 1 qun b l ev r«d og b l e g i M a l l i ' s Narvarelse , og bavede 
naar Pigen g ik fra hende, hun f « l t e s i n egen V i l j e af magtig overfor 
s i t Barns Bl ik og Stemme, og der var i denne Afmagt en dr^mmeagtig, 
genopstanden Sa l ighed . 
Da hun t i l s i d s t , i en stormende og taarevadet Samtale, gav Pigen s i n 
V e l s i g n e l s e , var d e t for hende son on hun ho ldt s i t Bryllup om igen . 
(89-90) 

Det er derfor Hall i fors t ir at hun aldrig kan vaere Arndt en 

god kone. Hun v i l Dcke kunne klare den erotlske side af kar

l igheden. Hendes angst i den tienseende bekraftes af bibeltek-
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sten, scan slger, at Ariel lader den hungrige hungre og den 

t0rstige t0rste. Malli tager definitivt faderens rolle pi 

slg, idet hun slger Artels replik fra 1. akt. Ariel slger 

der til prlns Ferdinand, som han skal f0re til Miranda, at 

hans fader ligger pi havets bund (cf. Langbaum, 260). I re-

plikken andrer Malli "din Fader" til "jeg": det er hende selv, 

der ligger pi havets bund og hvis rette element er havet. [)et 

skal opfattes som et ttlbagefald til moderblndingen. Malli 

har ikke kunnet tage sin kvlndellge Identitet pa slg og har 

igen valgt identifikationen med faderen. Konkret ytrer det 

slg i, at hun igen bliver skuespiller: 

"Fern Favne dybt har jeg nu mit Bo, 
Koral af Knogler blev skabt, 
til Perler blev mine 0jne to, 
slet intet af mig glk tabt."(139) 

Og "faderen", hr. S0rensen, giver med en anden replik fra 

slutningen af Shakespeares tekst, Malli sit seuntykke til 

det valg hun hermed g0r: "Vend da tilbage til dit Element!" 

(139). 

Selv om den som model er tilstrakkelig til at forsti Mallis 

konflikt, forudsatter betegnelsen "negativ 0dipal-konflikt" 

egentlig en for enkel opfattelse af den kvlndellge homosek

sualitet. Betegnelsen bruges om det pra-0dipale stade 1 pi

gens udvikling, da hun endnu har moderen som karlighedsob-

jekt. Den gir ud fra at pigen gennemgir hele udviklingen fra 

opdagelsen af moderens kastration til objektskiftet, nir pi

gen tager faderen som objekt for sin karlighed. Hun 0nsker 

egentlig at bemagtige sig hans penis og kan kun akseptere 

sin kvindelighed ved at forandre det 0nske til et 0nske om 
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at f i e t barn af faderen. Derved kommer hun 1 en situation 

der svarer t i l drengens 0dipal-situation: hun betragter mo

deren som rivalinde. Drengen befries fra 0dipal-konflik'ten 

ved fader-identifikationen, d .v .s . at han af angst for ka

strat ion opgiver moderen som karItghedsobjekt og beslutter 

sig t i l at blive som sin far senere. 

Pigens konflikt skulle vare svarere at 10se ved at hun ikke 

kan befries ved hjalp af kastrationsangst, eftersom hun op-

fa t ter sig selv som allerede kast rere t . Hendes befrlelse fra 

0dipal-bindingen sker derfor mere langsomt, men 1 princip 

ved hjalp af en moder-tdentlfikatton der svarer t i l drengena 

fader-identifikation. 

Teorien om denne kvindelige 0dipal-konflikt forudsattes 1 

opfattelsen af dens mulige negation. Freud vedkendte sig dog 

selv det forel0btge 1 denne t eo r l . Kvindens psykoseksuelle 

udvikling er netop et af de omrider 1 Freuds model, der har 

varet f l t t t i g t udfyldt, andret og bearbejdet, uden at der 

dog er fremkommet en klar entydig opfattelse. Cf. f.eks. Di

nes Johansen : (149) 

En radlkal anden opfattelse fremsattes fx. af Karen Uorney i "Die Angst 
vor der Frau" (1932) og "Die Verleugnung der Vagina" (1922), hvor va
gina, som ifelge Freuds opfattelse f*rst f i r betydning 1 puberteten, 
ikke er ukendt, men fortrangt e l ler fornaegtet, hvorfor pigens penis-
misundelse kan anses som et sekundxrt fanomen. Ligeledes har Helanie 
Klein et fra Freud forskelligt syn pa udviklingen af den infantile 
kvindelige sexualitet, der minder noget ora Horney's, men soa isar er 
karakteriseret ved, at den ^ i p a l e fase for pigernes vedkomnende ind-
trader meget t id l ig t , l ige efter det orale stadium, nir brystet af-
Itfses af penis som dominerende indre objekt. 

Horney's aggressive kvinde-opfattelse fandt sin modsatning 

hos f .eks. Helene Deutsch. Hun mente, at kvinden fandt sin 

rol le i aksepten af sin passivitet og masochisme, hvad hun 

ilcke opfattede som en patologlsk udvikling, men som den nor-
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male kvindelige s i tuat ion . 

Kleins opfat te l se videreudvikles af Jones og andre i Eng

land og 1 seneste t id af en rakke franske psykoanalytike-

re . 

Si ledes mener Janine Chasseguet-Smirgel, at pigens afhangig-

hed 1 spadbarnsalderen f i r hende t i l at opfatte moderen som 

almagtig. Senere f l y t t e s denne opfat te l se af almagt over p i 

faderen: plgen 0nsker s lg faderens penis for at kunne g0re 

s lg uafhangig af moderen. 

Nir plgen sk i f ter karligheds-objekt, f l y t t e s a l l e d i r l i g e 

egenskaber over pi moderen, isar nir der er mange f r u s t r a t i o -

ner 1 mor-datter forholdet. Faderen bl iver det "gode" ob

jekt: han idea l t s eres . 

Nir der ops t i r for mange frustratloner i forhold t i l moder

en og for stor ideal i ser ing af faderen, b l iver en reel iden-

t i f ika t ion med moderen umulig for pigen. Si v i l hun overtage 

faderens ideal iserede almagt, hans penis og dermed overvin-

de den f jendt l ige moder. Dette kan f0re t i l la tent e l l e r 

iben homoseksualitet. Men i hvert fald f0rer det t i l skyld-

f 0 l e l s e r , i sar 1 forblndelse med akt iv i t e t er der opfattes sora 

f a l l l s k e , f . eks . in t e l l ek tue l l e og kreatlve a k t i v i t e t e r . 

Kvinnens skyldftflelse overfor faren slar ikke bare ut pa det seksuel
l e omradet [ - ] . Den kan ogsS strekke seg over t i l hennes ytelser pa 
andre fe l ter dersom de far en ubevisst fa l l i sk betydning. Hemninger 
knyttet t i l denne skyldf^lelsen er etter mitt syn den viktigste arsa-
ken t i l kvinnens plass i kulturen og samfunnet i dag. [ - ] 
For begge kj*nn har vellykket intellektuel aktivitet som ubevisst ekvi-
valent & ha en penis. For kvinner betyr detts at de har farens penis, 
som de a l t s i har ta t t fra moren, 1 det 0dipale drama. Men 1 t i l l egg 
har de ogsA kaatrert faren. (Haugsgjerd & Engelstad,20) 

Karen Blixens opfa t te l se , at "emanciperede Kvinder" er ukvin-

de l ige , deles a l t s i af mange, omend som o f t e s t ubevldst . 
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Karen Blixens "hekse", der flyver pi deres kosteskafte og 

laver andre ukvindellge ting sisom at konkurrere med mand 

eller vare kunstner, kan 1 hvert fald Dcke vare "rigtige" 

kvinder eller "blomster", d.v.s. realisere et lykkellgt sek-

suelt forhold og f0de b0rn. 

En kvlndellg forfatter kan siledes i den forblndelse kun tol

kes fallisk, Idet hun udf0rer bide Intellektuel og kreattv 

aktivitet, mens samtldig det redskab, hun bruger, pennen, 

tolkes som et fallisk symbol. Derfor mener Karen Blixen, at 

hun, "hvis hun var en Mand", ikke ville kunne forelske sig 

i en kvlndellg forfatter. 

Karen Blixens kvlnder er, hvad enten de er "hekse" eller 

"blomster", eksponenter for den kvindeopfattelse, der mener 

at kvindelighed og udadvendt aktivitet er uforenelige. 

Psykoanalysen kan hjalpe os til en bedre forstielse af fejl-

tagelsen i Karen Blixens opfattelse. Forsti mig ret: hun 

tager ikke fejl 1 beskrlvelsen af de kvinder, der scxn Malli 

ikke kan integrere heks- og blomstsiden af deres vasen. Det 

er der i realiteten mange kvinder der ikke kan. 

Men hun tager fejl, nir hun 1 biltalen st0tter den traditio-

nelle kvindeopfattelse, der mener at rlgttg kvindelighed og 

udadvendt aktivitet per definition er uforenelige. 

Fejltagelsen skyldes det faktum, at samfundsmassig aktivi

tet 1 det ubevidste forbindes med "mandlighed", idet den be

tragtes som fallisk, hvilket lige si ubevldst f0rer til 

skyldf0lelser over tyverlet af den dertil fom0dne falios. 

Chasseguet-Smtrgel viser med en ra)cke klintske eksen^ler, 

at bide skyldf0lelsen og eventuelle hsnntnger i kvindens 
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aktiviteter forsvinder, nir skyldf0lelsen over den fantaserede 

kastration af faderen er blevet bevldstgjort. Det galder for Malli 

som for andre "emanciperede Kvinder" at akseptere skyldf0lelsen 

over de falllske egenskaber og at g0re den til en del af kvindelig-

heden. Den negative 0dipal-binding gir ikke forud for den posi

tive, men den foregir samtldig med den. Det galder om at aksep

tere denne dobbelthed 1 seksuallteten. 

Consid.rer, comme je Ie fais, .ue^'envie ̂ upenis precede du ff^^f^^^^^^ 

ae dSgagerde ^̂  -"^-^---^ t Ta^'fUTZlT.-Z p.nis et de se tourner 

v:rŝ :rn̂ P ald^e^n ̂ ê lf puissamLt par ses f ^^"//f^--,^,^--' 

^fvers 1-integration du second. (Chasseguet-Smirgel, 21) 

Det revolutionare og befriende 1 denne opfattelse er, at pi

gens penismisundelse kan vare til stede samtidig med behovet 

for faderen som karlighedsobjekt. For den voksne kvinde mi 

det betyde at den symbolske tilfredsstillelse af de falllske 

behov og erkendelsen af de skyldf0lelser dette vtl f0re med 

sig, er et n0dvendigt skridfpi vejen til integration af den 

kvindelige seksualltet. 

Hvis Chasseguet-Smirgel har ret - og det mener jeg bestemt 

hun har - da bliver vi n0dt til at akseptere penismisundelsen 

som en kvlndellg psykologisk realitet og da kan vi ikke lan-

gere betragte den som et patriarkalsk pifund. Jeg er klar 

over, at mange feminister ikke vil vare glade for at aksep-

, tere denne realitet. Men indsigten om penismisundelsens ek

sistens kan vel ogsi lette bearbejdelsen af den og isar af 

de skyldf0lelser der ligger bag. 

Nir kvinden altsi tlllader sig opfyldelsen af de "falllske" 

behov uden skyldf0lelser, er det ogsi lettere for hende at 



akseptere sin kvindelige seksualltet. Denne 10sning kommer 

Karen Blixen meget nan:, nir hun foreslir kvinderne 1 bilta

len at integrere de "falllske" aktiviteter og den "kvinde

lige" varen. Men hun tlllader ikke sig selv denne l0sning. 

Der findes visse aktiviteter, sisom at vare forfatter, som 

ikke kan forbindes med "kvindelighed." Hendes flktive kvin

der er udtryk for den splittelse, der n0dvendtgvls mi f0lge 

deraf. L0snlngen for dem er, at de valger enten heks- eller 

blomstsiden af deres vasen, hvad der kan medf0re en fornsg-

telse af den anden side. I forfatterskabet betragtes det da 

ogsi for "heksene" som en stor ulykke at mlste eller aldrig 

opni kvindeligheden, mens det tilsvarende for "blomsterne" 

ikke opfattes som et tab at undvare den udadvendte, samfunds-

massige del af deres vasen. 

Karen Blixens flktive kvinder lever ganske vist ikke i vores 

tid, hvor det helt gtvet er umuligt for en kvinde at n0jes 

med at stdde og "blomstre" indend0rs. Men 1 Karen Blixens 

feodale samfund var den blomstrende, naturlige kvinde ogsi 

kun en pistand eller h0jst en utopt. • 

Susanne Fabricius har 1 en artikel sammenlignet opfattelsen 

i biltalen og den f0rste daguerrotypi med det kvindesyn, 

Karen Blixens flktive kvlnder reprasenterer. Susanne Fabri

cius' udgangspunkt og konklusion er, at biltalen reprasen

terer et frygtelig reaktionart standpunkt, som skal glemmes 

hurtigst muligt. Men dette standpunkt modsiges narmest af 

det kvindesyn, som de flktive kvinder er reprasentcuiter for. 

If0lge Susanne Fabricius overtager Karen Blixen 1 biltalen 

mandsseunfundets kvindesyn, som hun finder st0tte for hos 
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"sine yndllngsforfattere, Goldschmidt og Kierkegaard, der 

om ilcke andet begge dette deres samtids syn pi kvinden som 

passivt, vegeterende, hemmelighedsfuldt vasen " (67) . Susanne 

Fabricius betragter derimod de flktive kvinder som langt min

dre reaktionare, idet de kan fortolkes som udsagn om, hvor

dan mand undertrykker kvinder seksuelt og psykologisk. 

Susanne Fabricius genkender 1 en rakke bllxenske kvindeskik

kelser den jungske kore-arketype, som hun anvender med det 

n0dvendige forbehold. 

Ved en guddommelig plge eller kore, som typen ogsa kaldes, forstas en 
pige, der star pa overgangen mellem barn og voksen. I denne situation 
er hun 1 sig selv en totalitet, som udtrylcker ligevagten mellem Star
ke fuldstandige sammenbrud. Det er det, der sker i m^et med manden, 
som bliver dtadbrlngende. (73) 

Jeg er ikke si lidt uenlg med Susanne Fcibricius. Mit udgangs

punkt var ogsi at unders0ge den store modsatning mellem kvin-

desynet i fortalltngerne og det i biltalen. Men efter analy

sen af en rakke fortallinger kom jeg til den konklusion, at 

modsatningen slet ikke er si stor som den kan synes. Karen 

Blixens syn pa kvinden og manden er langt mere forsonende 

end Susanne Fabricius mener. 

Ganske vist er der en rjekke kvinder 1 forfatterskabet, som 

ikke finder forl0snlng 1 karligheden. Men pi den anden side 

er der flere kvinder 1 fortallingerne der virkelig forl0ses 

ved karligheden, hvor sent det end sker 1 deres llv (Pelle

grlna, Calypso, Carlotta o.s.v.). Der vil jeg bestemt modsige 

Susanne Fabricius' konklusion om, at de med undtagelse af 

en eller to, allesammen bliver ved at vare forbttrede og 

uforl0ste. 

Susanne Fabricius' konklusion om kvindernes undertrykkelse 
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er baseret pi antagelsen om den ene tllgrundliggende arke-

type i kvindeskikkelserne: 

De guddoimDellge piger hos Karen Blixen er meget forskelligartede, men 
de ledsages altid af et sat stereotype signaler; de hviler 1 sig selv 
[ - ] , de er frygtl0se, star ret op og ned, nar de inodtager skabne-
slaget, de er selv ofte besat af blodtttrst, skeletter og kranler klap-
rer i baggrunden. (75) 

De fleste af-ovenstiende egenskaber genfindes i min beskrivel

se af "heksene", med undtagelse af den f0rste. Den h0rer Dcke 

1 rakken. De kvlnder hos Karen Blixen, som ledsages af frygt-

l0shed, skeletter og blodt0rst, har vaBgtl0shed og flyvskhed 

som egenskab. Mens pi den anden side en kvinde som hviler i 

sig selv, netop ikke lider af frygtl0shed og blodt0rst. Hun 

har aksepteret virkeligheden, dermed ogsi f.eks. ting som 

frygt og d0den som en realitet. 

Jeg mener altsi at det giver mere indslgt 1 hvad der sker med 

kvinderne, nar man skelner mellem to typer, den ene som jeg 

kalder "heks" (og som svarer til kore-pigen hos Suscinne Fa

bricius) og den anden som jeg kalder "blomst". Men lad mig 

endnu.en gang understrege at sidan en inddeling er en kon-

struktion, som skal lette overstgten, men som Ikke er abso-

lut. Der kan findes undtagelser: skDckelser som Ikke rigtig 

lader sig passe ind i hverken den ene eller den anden grup- . 

pe. 

Jeg er enig med Susanne Fabricius, nir hun slger at denne 

mand-kvlnde problematik er den vigtigste 1 forfatterskabet. 

Nir vi alligevel kommer til si forskellige konklusioner, har 

det for mig at se to grunde. 

Den f0rste er tlden: 1 en begyndende r0dstr0mpetid f0rte op

dagelsen af den feiiilnistiske synsvinkel 1 lltteraturstudiet 
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f0rst og fremmest til pipegning af kvindernes undertrykkel

se, som den er fremstillet 1 litteraturen. Otte ir efter og 

med hensyntagen til alt hvad der er skrevet og snakket af 

kvinder i mellemttden, tror jeg tlden er inde til at for-

skubbe opmarksomheden og rette den mod kvinderne selv. Re-

sultaterne vil sandsynligvis Dcke vare si fordelagtige for 

OS selv og de vil sandsynligvis ikke bekrafte opfattelsen af 

kvinden som offer for mandssamfundet. Pi trods af kravene 

om et alternativ og en strategi, er det offer-synspunktet som 

1 overvejende grad er kommet frem som resultat af sidste 

tl irs feministiske litteraturanalyser. Efter min mening er 

det pi tide at kvinderne opdager selvundertrykkelsen. Denne 

opdagelse vil lettere f0re til alternative strategier, da 

den ogsi placerer ansvaret hvor det h0rer hjeirane: hos kvinder

ne selv. 

Den anden irsag til Susanne Fabricius' og min uenighed lig

ger 1 metoden. Den jungske lasning, isar af en forfatter 

som Karen Blixen, er en medlasning. Den placerer fortallin

gerne i deres bevidst valgte mytlske baggrund. Den freudske 

lasning derimod pr0ver ved hjalp af signaler 1 teksten at 

finde frem til et underliggende lag 1 teksten, den skjulte 

tekst. Den kan betegnes som modlasning. 

Med hjalp af den freudske modlasning har jeg 1 det foregien-

de pr0vet at vise, at den manglende kvindelighed 1 Karen 

Blixens "hekse" ijcke skyldes mandenes "d0dbringende" under

trykkelse, men snarere psykologiske, af kvinderne internali-

serede fordomme, som de ikke kan befri slg for. 
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SAMENVATTING 

Dit artikel is een vergelijking tussen de expllciete mening 

van Karen Blixen over vrouwenemancipatie, neergelegd in "En 

Baaltale" en de impliciete, zoals die tot uitdrukking komt 

in haar fiktieve personen. De vrouwenopvatting in "En Baal

tale" blijkt de stereotype opvatting van de vrouw als natuur

lijk en evenwichtig, de vrouw die niet handelt, maar is. 

Wat de fiktieve vrouwen betreft, zijn er twee typen te 

onderscheiden. De eerste is de "heks", de vrouw die meer haar 

geestclijke dan haar lichamelijke waarden heeft gerealiseerd 

.en die dan ook gekenmerkt wordt door haar etherisch uiterlijk. 

De tweede wordt hier "bloem" genoemd: de vrouw die er door 

een gelukkige ontmoeting met de Itefde In is geslaagd het 

geestelijke en het lichamelijke te verenigen. 

Vervolgens wordt getracht door middel van een psychoana-

lytische tnterpretatie van het verhaal "Storme" aan te tonen 

wat de reden is van het feit, dat een aantal "heksen" In de 

verhalen van Karen Blixen er niet in geslaagd zijn hun spe-

cifiek vrouwelljke seksualiteit te realiseren. 

Aan de hand van de theorte van de franse psychoanalytica 

Chasseguet-Smirgel wordt de achtergrond van deze psychoana-

lyttsche interpretatie uiteengezet. 

Tenslotte wordt teruggekoppeld naar de opvatting in "En 

Baaltale" die er op neer komt, dat vrouwelijkheid en maat-

Kchappeltjke aktiviteit onverenigbaar zijn. De theorte van 

Chasseguet-Smirgel geeft de psychologlsche verklaring voor de 

onbewuste processen die de oorzaak zijn van deze mlsvattlng. 




